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राजा नबूकदनेसर एकु ǒवशाल 
सोने केरȣ मूित[ Èयार िनमा[ड 
कǐरश वह िसर सेने पाऊं  
रहए होए सकती है कȧ राजा 
उइ कǑहहा भूली गवा होइ, 
जउन परमेःवर उका उ बतावे  
भेǔजष रहए कȧ उका सारा 
राÏये हमेसा केरे खाितर 
नःट होए जाई सायेद उ 
सोिचष होइ Ǒक अगर उ पूरȣ 
तरह सोने सेने भरȣ याक 
मूित[ Èयार िनमा[ड कǐर तव 
ऊके सपने महȣहा परमेःवर 
Èयार वचन सच न होइ।



राजा केरे सेवकन मैसे 
एकु सेवक, लोगन कǑहहै 
पढाईश तुम िगर जाव 
औǽ पूजा कराव मूित[ केरे 
सामने औǽ जउन कोई िनचे 
न िगरȣ औǽ पूजा 
न कǐर उका दहकती आग 
मइहा झोǑक Ǒदया जाई।



सब वाहये कारण जउन राजा Èयार आदेश रहए, भूतपूव[ 
पुǽष इ लोह इॄी रहए उइ सि औǽ अबेदनगो रहए जउन 
दािनएल Èयार िमऽ रहए ऐसा लगाती रहए कȧ दान उइ 

समय वाहये रहए, कहयेकȧ िनǔƱत Ǿप सेने 
वहाव एकु मानव 
िनिम[त मूित[ कयेर 
पूजा करित होइ।



राजा कयेर पंǑडत दानी िमऽन सेने इषा[ करितराहये, काहेǑक 
कȧ राजा उनका पसंद करित रहए इ तीन मनुःये है ǔजनका 
तुम बबूलून केरे पराÛत हाǑकम होइए केरे खाितर ठहराए 
रहव, यथाथ[ सǺक, मेषक, अबेदनगो मिनःये रहए जउन 
राजा कयेर बात नई मानित रहए उइ कोई देवता न आये 
औǽ न हȣ उइ सोने केरȣ मूित[ कयेर पूजा 
करित है जीका तुम रखे हाव।



राजा नबूकदनेसर बोध सेने 
भरȣ गवा उ उनका चेतावनी 
ǑदǑहस यǑद तुम दंडवती न 
कǐरहव तव तुमका दहकती 
हुई आग केरȣ बÒटȣ डाली 
देइया जाई औǽ कउन देवता 
तुàह हमरे हाथन सेने बचाई।



राजा बहुत बड़ȣ गलती करित रहए उ वाःतव महȣहा जीǒवत 
परमेःवर कǑहहा चेतावनी दे रहा रहए, उइ तीन इॄानी 
पुǽष जानित रहए कȧ मूित[ कयेर पूजा करना परमेःवर 
केरे िनयम केरे ǒबǽƨ है उइ खड़े रहए काहेǑक उइ 
परमेःवर पर भरोषा करित रहए उइ नई डरती रहए।



इ तीन बीरन केरे पास राजा केरे खितर एकु उƣर रहए उइ 
कǑहन Ǒक हमर परमेःवर ǔजकȧ हम उपशना काǐरत उ 
हमका दहकती हुई भÒटȣ सेने बचावे माँ सामथȸ है परÛतु 
हे राजा यǑद नहȣं तव तुमका मालूम होइ कȧ हम लोग 
तुमरे देवता कयेर उपासना न करब, औǽ तुमरȣ खड़ȣ 
कǐर मूित[ कǑहआ दंडवत करब।



नबूकदनेसर बहुत 
बोिधतभावा उ 
आ£ा ǑदǑहस कȧ 
भÒटȣ कǑहहा सात 
गुना औǽ दहकाव 
Ǒफर भी उइ पुǽष 
घुटना नई टेǑकन।



राजा अपने सेना कयर सकती साली लोगन 
कǑहहा उनका बधाई केरे खाितर भेǔजन 
सडृक मेसक औǽ 
अबेदनगो औǽ 
उनका जलती 

हुई 
भÒटȣ माँ 
डाली देव।



भÒटȣ अतना गरम रहए कȧ 
जउन पुǽष सडृक मेसक 
औǽ अबेदनगो कǑहहा 
आग माँ डािलन या 
उकȧ ताप सेने मरȣ गए।



राजा सुरिछत दरुȣ देǔखस उ देǔखस कȧ तीन पुǽष दहकती 
हुई भÒटȣ माँ फैके जाई रहए है लेǑकन इतना हȣ नहȣं उ 
देǔखस।



राजा नबूकदनेसर चǑकत रहए का हम 
आग केरे ǒबच तीन आदमी कǑहआ 
नई फेकेन है? उ अपने 
सेवकन सेने पुिचश। हां, उइ 
लोग उƣर ǑदǑहन। उ 
कǑहहस Ǒदयाखाव हमका 
चाǐर मनुंय खलुे हुए 
आग केरे ǒबच माँ 
चलित हुई Ǒदखाई 
दे रहए रहए है 
औǽ उनका कुछ 
हािन नई पहुंची 
औǽ चउथा आदमी 
परमेःवर केरे पुऽ 
केरे तुलये है।



जलती हुई भÒटȣ केरे दरवाजे केरे करȣब 
जाये के राजा पुकार कर काǑहश कȧ हे 
सडृक मेसक औǽ अबेदनगो हे! परम  
ूधान परमेःवर केरे दसो िनकली 
आव तब सडृक मेसक औǽ 
अबेदनगो आग केǐर भÒटȣ 
सेने िनकली आये।



सब ऊके आस पास इकठा होइ कर तीनो कǑहहा जाँच कǐरन 
उइ देǔखन कȧ आग महȣहा उनका जलवे केǐर सकती नई 
रहए न उनके बल झुलसे रहए औǽ न उनके कपडे जले 
रहए औǽ उनमे आग कयेरȣ गंध तक नई आये रहȣ रहए।



जब उइ महसूस कǐरन Ǒक का भावा है राजा नबूकदनेसर 
Ǒक बहुत बुǒƨमानी कǐरश औǽ उ काǑहश कȧ सडृक 
मेसक औǽ अबेदनगो का परमेःवर धÛय है जउन कǑहहा 
भेज कǑहहा अपने उन सेवकन कǑहहै छुडाइंन जउन उनपर 
भरोषा रखती रहए। 



“तुमरे वचन केरे Ʈारा ूकाश िमलत है |”
भजन सǑहंता ११९:१३०

पुǽष जउन नई झुके।

परमेƳर केर वचन सेने कहानी, बाइǒबल

मा पावा जात है

दािनयल 3



समाƯ



ई बाइǒबल कहानी हमका ूसंसनीय परमेƳर के बारे मɅ बतावत 
है जो हमका बनाईस है और जीके बारे मɅ हम लोगɉ का जानेक भी है |

परमेƳर जानत है Ǒक हम सब लोग गलत काम Ǒकये हɇ जीका परमेƳर 
पाप बोलत है पाप केर दंड म×ृयु है लेǑकन परमेƳर के ूेम खाितर ऊ आपन 

इकलौता पुऽ येशु हमका दई दȣस जौन हम सब के पाप केर खाितर बूस पर चढ़ 
गवा और मारा गवा | उके बाद येशु वापस ǔजÛदा होई गवा और ःवग[ मɅ अपने 
घर माँ चला गवा | अगर आप लोग येशु माँ ǒवƳास कǐरयो और उसे कǑहयो 
Ǒक हे ूभु हमका हमर पाप केर खाितर छमा कर दो तो ऊ जǾर कǐरए | 

और ऊ तुमरे जीवन माँ जǾर आई और तुमरे साथ रǑहये और हम 
सब उके साथ सदा केरे खाितर उके साथ रǑहबे |

अगर आप सबहȣ ई ǒवƳास करत है Ǒक ई सÍचाई है तो परमेƳर 
से बोले, ǒूय येशु Ǒक हम ǒवƳास करȣत है Ǒक आप ऐ परमेƳर है 

और हमरे पाप के बिलदान खाितर मनुंय बने | और हमरे िलए Ǒफर से 
जी उठेओ | कृपया हमरे जीवन माǑहया आओ और हमरे पापन का छमा 
करा ताǑक हमरे पास नया जीवन होए और एक Ǒदन हम तुमरे साथ माँ 

जाई हमेशा केरे खातीर | हमार मदद करो ूभु Ǒक हम तोमार 
आगया कǑहया मानी और तुमरे बÍचे जैसन रहȣ |

बाइǒबल का रोज पढो और परमेƳर से बात करो युहÛना 3:16


